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Wirth Indusirie Service GmbH & Co. KG « Diillberg » D-57980 Bad Mergenthelm D ELIVERY NOTE
Compary {ITVAMVARTRN
Magna PT S.p.A. (0925794
VIA DEI CICLAMINI 4 Delivery Number 89000804
70028 HODUGNO B4 S@s% $TL6 Ship o Party 148253
Kn L YR 65 S t( Delivery Note Date 10,12,2019
~ LT HAGEL s, Print Date 10.12.2019
1.CZET mzsoms MERCE Shipping Type SO
Q N Shipping Point Central store
rantts i 00RO
oo lr.rbh!laggio: ( Your Sales Representative
Quantita Imbailj: David Kommer
Conforta alle schede dimpallo: B3 M 0170 633-6881
Datf coniyolio: T 07931 91-2518
. i l@ IIZ ' % F 07931 91-4679

E david.kommer@wuerth-industrie.com

Your Contact In Bad Mergentheim

Stephanie Khler

T 07931 91 2448

F 07931 91 4679

E stephanie koehler@wuerth-
industrie.com

Dear Sir or Madam:

Thank you for your order. The following articles are included in this delivery:
Unloading Point 14249

Your Data Qur Data
Your Purchase Ord 550004219001 Proc. No.: 0078366
Purch.order date  27.03.2019 Sales Order 30420006
Date 04.,12.2019
Vendor No. 21000716
Created by Stephanie Kéhler
Line Item No. PU* CaO Quantity Internal Data
Ord. item Item Description Cust. Tariff Code Welght
your item Expiry Date
10 0991235765 094 2000 D-TW 80,000 PC

10 Screws flat head with hex-lohular drive 73181595 KG 416
A/SCR-PANHD-8.8-ZNFES/FN/T2YL-M5X30-DRW .
Lot 4305588287

Customner item Number 9009031212

No. of Packages 1
Total Weight 432 KG

Remaining articles are supplied separately for reasons of optimal dispatch.

Shigping Polnt
WKL2

* PU = Pack unil

Wirth Industrie Service GmbH & Co, KG - 97980 Bad Mergentheim - T +49 {0)7931 91-0 - F +48 (0}7931 91-4000 - info@wuerth-Industrie.com - www.wuerth-Industria,com
Addrass: Drilloerg - 97680 Bad Mergentheim - Haadquarter in Bad Margenthalm - County court Ulm HRA 680768

Unlimited partner; Warlh Industria Service Verwaliungs-BmbH, 74650 Kinzelsau, county coust Stultgart HRB 590633

Managing Directors: Reiner Barkert, Ralf Gehringer, Martin JauR, Marcus Otto, Ebarhard Scheubar
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DECLARATION

I, the undersigned, declare that the goods listed on this document 89000804 marked
in column CoO with E-..! criginate in EU and satisfy the rules of origin governing preferential trade with

- 18, NO, LI

-CH

-TR

- BA, RS, ME, IL, MK, MX, ZA, CL, AL, KR, FO, JO, LB, P§, XC, XL, CO, PE

- DZ, EG(Egypt), SY, MA, TN, UA, MD, GE

- CARIFORUM, CAM, CAS, ESA-Staaten, West-Pazifik-Staaten (PG - FJ), Cl, XK

1 declare that: No cumulation applied

1 undertake to make avallable to the customs authorities any further supporting documents they require.
Bad Mergentheim, 16.12.2019

Johannes Schmitt

Crigin representative

This document was created automatically and is valid without a signature.

89000804
2712

Do you have any questions about your delivery? We'll be happy to help you. Please be ready to quote the data in the delivery note

header. Thank you very much!

We deliver in accordance with our known terms and conditions of sale and delivery.
To do this please refer to our general terms and conditions which you can find at www.wuerth-industrie.com/agh.

Shipping Point

WKL2
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DHL FREIGHT — WURTH

via delle industrie 1
I—=20060 POZZUOLLD MARTESANA (MI)

Indifizzo del luogo di carico (di ritiro} Odine di trasporto
Calfection address Order code
MIL-DF-001 3845
Condizioni di trasporta/Delivery tems | Indirizzo terminale
Terminal address
¥ franca dom. franca fabbrica
Destinatario N° partita VA fesdonile [ ccvrs DHL GLOBAL FORWARRDING ([
Comsignee VATID-No. [lgmee [uudogn | POZZUOLO MARTESANA (MILAN
[l [ dasonpgai Vit DELLE IMDUSTRIE, 1
e P I-20060 POZZUDLC MARTESA
I:.l it.dog, J)ag. I:l dit. dog. nen pag. - R
MAGMNA ITALIA sty pai dywpsd | Tel g+339 02 95252200
ks Fax:+33 02 95252 801
via dei ciclamini 4 X JE_JN
I-70028c MODUGNO - oo lee - DB
! * o/ T Assicurazions complementare | Wumera df dossior
TErm—T o 4 Y Additiofial transport fnsurance | Terminal reference
ndirizzo di consegna della merce d o 0813120014729 A
Delivery address I:l - =
’ f e = " Riferimenti del cliente
} 1 H Valuta Valore da assicurare | Customer’s reference
1Yo Currency Velue for insurance
Ml R Y e e e 4 20 v
i Terminal di amivo TS NGmerd telefodicd - ¢ o T ¢
- ~— Destination terminal Contact tel,
i | BARI + 39 / A0 BR{EA1
Marche e numeri Quantita Imballaggio | iDescrizione della merce Tariffa doganale Peso lordo In kg Valore (con valuta)
Marks and numbers Quantity Packing Description of Packing Custom's tariff number | Gross weight in kg Value {with currency)s,
71 BAL | VARID 1225. 0
Pesp tassabile In k Totale peso lordo in ki
FREE DOM, DUTY UNRAID, TAX UNFAID Payable weightinkg | Toalgrss el n kg
Dip. X anx anx an= . X LM s M M Pt I
0, OO . 40 3,960, 0 12285, O
Richieste particolari / Spedial consignments
Istruziont particelari 7 Special instructions Allegati / Enclosures
T~
s
| -Ritiro dal mittente Consegna al destinatario IMPORTANT i1
Callection at sender Delive?y to consignee Accor(c!'inlg to Chfd{lﬁ transport darr{:ags hareto !t:e ppbtled &{12 thelgam Wob) péﬁ%&@fﬂ&l S.nl,
upon delivery of the consianment. Damages not visible extemally [ S
Data / Date Data / Date v'?ﬁﬁngtnmrz rspunsiblegEUﬂUEUNNECgr terminal within 7 days ama'ﬁf& %ﬂil ini, anc- 7O 326 MOduQHO (BA)
Orario fTime Orarlo / Time 1 3 l C 2019
Firma deli’autista / Driver's sfgnature Eirma] del destinatario l‘\:lomie di chi firma lln ittan:l??tello s ée i i
onslgnee's signature onslgnes’s name in block letters Rl vV to con a dl
verifica\s

Tutte le spedizioni EUROCONNECT sono vincolate alle Condizioni Generali di trasporto EudeON ECT {vedi retro).
EURCCONNECT Transport Conditions apply exclusively to all ELROCONNECT consignments (see overleaf). 2



